
70. Wł. Mickiewicz do J. I. Kraszewskiego 29 XI 1866 Rkp. BJ 6520 k. 99-100. 

[k. 99r] 

Cracovie, 29 Nov[embre] 1866 

Raj[ska] 28 

Cher Monsieur, 

J’ai modifié un peu mon itinéraire et de Prague je me suis rendu à Cracovie où M. Langie m’a 

gracieusement offert l’hospitalité. Les Galiciens se plaisent à constater certain réveil de la vie politique 

et se réjouissent des améliorations faites ou en voie de se faire. Quant à moi, les termes de vos lettres 

me reviennent souvent à la mémoire. 

Les libraires m’enverront leurs ouvrages en dépôt et s’occuperont de propager la « Biblioteka Ludowa ». 

Partout la première question est : Kr[aszewski] arrive-t-il bientôt ? On vous désire beaucoup, chacun 

espère que vous hâterez le réveil de cette grande endormie que le canon de Sadowa n’a pu tirer de sa 

torpeur. Les souvenirs polonais qui abondent ici, on ne saurait les visiter sans un serrement de cœur, 

tellement ils font l’effet de ruines Pompéiennes. 

Il faut que je vous cite, pour [k. 99v] votre amusement, l’inscription que Pierre Moszyński a placée au 

bas de la carte de Benedek: 

O sercu świadczy Gdów 1846 r. 

O głowie Königrätz 1866 r. 

Vous aurez reçu, j’espère, l’Histoire populaire de Pologne. 

Un quelqu’un que j’ai rencontré ici m’a raconté de lui-même qu’un Dunin, se fondant sur sa parenté 

avec la victime de Boulogne, a obtenu de Napoléon III un emploi dans la diplomatie. Cela rend le projet 

dont nous avons causé un peu moins simple, quoiqu’il m’apparaisse toujours comme pratique. Une 

prière : on m’a adressé poste-restante des lettres à Dresde. Seriez-vous assez bon pour prier qu’on me 

les fasse suivre à Lemberg, où je me rends ? J’ai trouvé les Czechy [k. 100r] très-montés contre les 

Hongrois. « Tout irait bien, Sire, a dit Palacki à François-Joseph, si deux races ne tendaient à opprimer 

les autres races de l’Empire : l’allemande et la magiare ». 

Le monument de mon père a été inauguré en famille le 26. On m’écrit de Paris qu’on n’a pas encore 

reçu l’approbatur épiscopal qui doit remplacer la préface de la nouvelle édition Psałterza 

Kochanowskiego. 



Recevez, cher Monsieur, les compliments les plus affectueux de tout le monde d’ici, et les cordiales 

poignées de main 

de votre dévoué 

Ladislas Mickiewicz 

[na k. 100v adres:] Monsieur / Monsieur J. Kraszewski / Pragerstrasse N. 16 part / Dresde / Saxe 

 


